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English

1 Connect to a Computer

A. Unplug the power cable and remove the case panel.

B. Locate an available PCI(-E) slot and carefully insert the adapter.
Note: For some models, a low-profile bracket is provided. You can replace
the standard-sized bracket with the low-profile one if needed.

C. Connect the antennas to the adapter directly.
Note: If the adapter has the base, install the antennas on the base and
connect the base to the adapter (recommended)

D. Replace the case panel, plug in the power cable and turn
on your computer.

2 Install Driver

A. Insert the CD and run the Autorun.exe.
Note: You can also download the driver from this product's Support page at
www.tp-link.com.

B. Select your adapter and follow the instructions to complete
the installation.
Note: If you can't install the driver successfully, disable the antivirus software
and firewall, then try again.
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3 Join a Wireless Network
A. Click the network icon ( % or &) on the taskbar.

B. Select your Wi-Fi network, click Connect, and enter the
password when prompted.

)
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For detailed instructions, please refer to the User Manual from this product's
Support page at www.tp-link.com.

[ Connect automatically



Bbnrapcku

1 CBbpXKETE KbM KOMMIOTHP 2 UHcTanupaiite gpavisep
A. OTkayeTe 3axpaHBalLyvs kaben 1 cBasieTe NaHesa Ha kopnyca. A.TlocTaBeTe KOMNaKTANCKA B ONTUYHOTO YCTPOICTBO 1
B. OTkpuiite cBo60aeH PCI(-E) cnoT n BHUMaTeNHO nocTaBeTe nycHeTe Autorun.exe.
apanTepa. 3abenexka: MoxeTe CbLLO Aa U3TernTe Apaiiepa OT CTpaHuuaTa
3abenexka: 3a HAKOM MoAeNM e NPeABUAEHa HUCKONPOdUIHa CKoba. [ia NOAAPLKKE Ha MPOAyKTa Ha www.tp-link.com.

AKO € HYXHO, PV MOHTaXKa MOXeTe Aa 3aMeHnTe ckobata Cbe
CTaHaapTeH pa3Mep C H1CKonpoduaHaTa.

@

. N3bepeTe Bawmsa apanTep v cnefBaiTe UHCTPYKLMUTE,
3a [la 3aBbpLluMTE NHCTanaunATa.
3abenexka: AKO He MOXETe ia UHCTanvpaTe yCnewHo Apaiisepa,
/AeakTUBIMpaliTe aHTUBMPYCHaTa NPOrpama W 3alLuTHaTa CTeHa,
v cnep ToBa OnuTainTe 0THOBO.

ook
C. CBbpXeTe aHTeHUTe AMPEKTHO KbM afanTepa.
3abenexka: AKO aganTepbT MMa OCHOBa, MHCTanMpaiiTe aHTeHnTe Ha 3 CBbp)KETe Ce KbM 693)KVI"IHa Mpe)Ka
0OCHOBaTa v CBbPXETE OCHOBaTa KbM afanTepa (Mpenopysa ce). A. WpakHeTe BbpXy MKoHaTa Ha MpexaTa ( & v %& ) Ha

MpexaTa 3a 3aja4dn.

B. N36epeTe Bawata Wi-Fi mpexa, WwpakHeTe Bbpxy Connect
(CBbp3BaHe), 1 BbBeAETE Naponarta, KoraTo nosyymTe nokaHa.
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Connect automatically
o
3a FIO,ClpOﬁHM WHCTPYKUMK, MONA HanpaseTe CNpaBKa B PbKOEO,ClCTBOTD

D.MocTaBeTe 06paTHO naHena, CBbpXeTe 3axpaHBalims kaben Ha NoTpebUTeNs Ha CTpaHuULIaTa 3a NOAAPLXKKA Ha TO3W NPOAYKT Ha
W BKIKOYETE BalUMA KOMMKOTHP. www.tp-link.com.
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1 Pripojte k poditaci
A. Odpojte napéjeci kabel a sundejte kryt.

B. Najdéte volny PCI(-E) slot a opatrné zasurite adaptér.
Poznamka: U nékterych modell je v baleni nizkoprofilova zéslepka. Pokud
Jje potieba, mUzete ji nahradit za zaslepku standardnich rozmér(.

C. Pripojte antény pfimo k adaptéru.
Poznamka: Jestlize ma adaptér zakladnu, nainstalujte antény na tuto
zakladnu a pripojte ji k adaptéru (doporuceno).

D. Vratte kryt na ptivodni misto, pfipojte napdjeci kabel a
zapnéte pocitac.

2 Nainstalujte ovladace

A. Vlozte CD a spustte Autorun.exe.
Poznamka: Ovlada¢ mlzete také stahnout ze stranek podpory tohoto
produktu na www.tp-link.com

B. Zvolte va$ adaptér a postupuijte podle pokynti pro
dokonceniinstalace.
Poznamka: Jestlize nemizZete Uspésné dokoncit instalaci ovladade,
vypnéte antivirovy program a firewall a poté to zkuste znovu.

Proine
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3 Pripojte se k bezdratové siti
A. Kliknéte na ikonu sité ( %1 nebo % ) na hlavnim panelu.

B. Zvolte vasi Wi-Fi sit, kliknéte na PFipojit a vlozte heslo,
jestlize je vyzadovano.

L]
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Connect automatically

estina

Podrobné pokyny naleznete v Uzivatelském manuélu na strankach podpory

tohoto vyrobku na www.tp-link.com.



Hrvatski

1 Povezivanje na rac¢unalo
A. Iskljucite kabel za napajanje i uklonite ploc¢u kuéista.

B. Pronadite slobodan utor PCI(-E) i paZljivo umetnite prilagodnik.
Bilieska: Za neke modele isporucuje se nisko-profilni montazni adapter. Mozete

zamjeniti standardni montazni adapter sa nisko-profilnim ako je potrebno.

C. Izravno poverzite antene s prilagodnikom.

Napomena: ako prilagodnik ima postolje, postavite antene na njega i
povezite postolje s prilagodnikom (preporuc¢eno).

D. Vratite plocu kucista, prikljucite kabel za napajanje i ukljucite
racunalo.

2 Instalacija upravljackog programa

A. Umetnite CD i pokrenite Autorun.exe.
Napomena: upravljacki program takoder moZete preuzeti sa stranice
za podréku za ovaj proizvod, www.tp-link.com.

B. Odaberite svoj prilagodnik i slijedite upute za dovrsetak
postavljanja.

Napomena: ako ne uspijete instalirati upravijacki program, onemogudite
antivirusni softver i vatrozid i zatim pokus$ajte ponovno.

P ook
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3 Povezivanje na bezi¢nu mrezu
A. Kliknite na ikonu mreze ( il ili %z ) na programskoj traci.

B. Odaberite svoju Wi-Fi mrezu, kliknite na Connect (Povezi) i
unesite lozinku kad se to od vas zatrazi.

o
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Detaljne upute potrazite u korisnickom prirucniku koji je dostupan na stranici
za podréku za ovaj proizvod, www.tp-link.com



KasakLwa

1 KomnbloTepre KoCblHbI3 2 [ipaiiBepai opHaTbIHbI3

A. KyaT CbIMbIH aXbIpaTblHbI3 XaHe KOpryc NaHeniH anbin TacTaHbI3. A. CD eHriiHi3 >koHe Autorun.exe allblHbI3.

B. KomkeTimai PCI(-E) cnoTTbl TabblHbI3 kaHe agnaTtepai enten Eckeprty: Ci3 coHaai-ak ApaiiBepai ocbl eHiMAi Konaay GeTiHeH
EHri3iHi3. www.tp-link.com asa anacsia.
Eckepty: Keitbip Moaenbaepre, ToMEHKbIP/bI KPOHLUTENH 6epineai. Ti= i Taiani
Ci3 cTaHAapTThl Kenemai KPOHLUTENHAI KaXeTTiNik 601ca TOMEHKbIP/bI B. ea!HISAIH aAanTEpIH"ISAAI TAHAAHBI3 YOHE OpHaTYAb! askTay
KPOHLUTEMHMEH a/IMacTbIpa anachis YWIH HYCKaynapra epiHia.

Eckepry: Erep cia ApaliBepai AYPbIC OpHaTa aMacaHpl3, aHTUBUPYC
6araapnamMachiH xoHe GpaiipsosAbl SLLIPIHI3, KeliH KaiiTa KepiHi3.

D ook
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C. AHTeHHanapAabl afanTepre Tikeneit KOCbIHbI3. 3 CbIMCbI3 Xesire Kocbl/biHbI3
AHTEHHaﬂap,Clb\ HEeri3re OpHaTbIHbI3, XXeHe Hel’iSLU afanTepre KOCbiHbI3

i i (% *
(yCbiHbLNaAbI), Hemece aHTeHHanapabl ananTepre Tikenei KoChIHbI3. A.XKeni benriciH (i Hemece & ) Macenenep TakTackiH

6acblHbI3.
B. ©3iHi3aiH Wi-Fi xxeniHiaai TaHaaHbl3, 6acbiHbi3 Connect
(Kocy), »aHe yCblHblNFaH4a KYNUMACe3ai eHrisiHia.

a
Connect automatically
o
D. Kopnyc naHeniH biFbICTbIPbIHbI3, KyaT ChIMbIH XKa/iFaHbl3 TonbiK HycKaynap YLiH, eHIMHIH Konaay 6eTiHeH www.tp-link.com
>KaHe ©3iHi3AiH KOMMbIOTEPIHI3 i KOCbIHbI3. KONA@HYLWbI 6ACLIbIBIFBIHA CYEHIHI3.




Latviesu

1 Connect to a Computer
A. Atvienojiet baro$anas vadu un nonemiet korpusa paneli.

B. Atrodiet pieejamu PCI(-E) slotu un uzmanigi ievietojiet adapteri.

Piezime: Atseviskiem produktiem komplektacija ietilpst zema profila ietvars. Jis
varat aizvietot standarta izméra ietvaru ar zema profila ietvaru ja i nepiecieSams

C. Antenas tiesi pievienojiet adapterim.
Piezime. Ja adapterim ir pamatne, uzstadiet antenas uz pamatnes un
pievienojiet pamatni adapterim (ieteicams).

D. Uzlieciet korpusa paneli, pievienojiet baroSanas kabeli un
ieslédziet datoru.

2 Instaléjiet draiveri

A. levietojiet kompaktdisku un palaidiet Autorun.exe.
Piezime. JUs varat ari lejupieladét draiveri 8T izstradajuma atbalsta lapa
www.tp-link.com.

B. Lai pabeigtu instaléSanu, atlasiet savu adapteri un izpildiet
instrukcijas.

Piezime. Ja j0s nevarat veiksmigi instalét draiveri, atspéjojiet pretvirusu
programmataru un ugunsmdri, péc tam méginiet vélreiz.

s
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3 Pievienosana bezvadu tiklam
A. Noklikskiniet uz tikla ikonas ( %l vai % ) uzdevumjosla.

B. Atlasiet Wi-Fi tiklu, noklikSkiniet uz Connect (Pievienot)
un péc pieprasijuma ievadiet paroli.

TP-Link_XXXX a
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Detalizétas instrukcijas skatiet lietotaja rokasgramata &1 izstradajuma atbalsta
lapa (vietné www.tp-link.com).

[ Connect automatically



1 Prijungimas prie kompiuterio
A. Atjunkite maitinima ir nuimkite $oninj korpuso dalj.

B. Raskite laisvg angg PCI(-E) ir atsargiai jdékite tinklo ploksté.
Pastaba: Kai kuriems modeliams yra pridétas zemo profilio laikiklis. Esant
reikalui, jus galite pakeisti standartinio dydZio laikiklj j zemo profilio laikiklj

C. Prijunkite antenas tiesiogiai j tinklo plokste.
Pastaba: Jeigu tinklo ploksté turi pagrinda, prijunkite prie jo antenas,
0 tada pagrinda prijunkite prie tinklo plokstés (rekomenduojama).

D. Uzdékite atgal Soninj korpuso dalj, prijunkite maitinima ir
ijunkite kompiuterij.

2 Tvarkykliy jdiegimas

A. |dékite CD ir paleiskite Autorun.exe.
Pastaba: Taip pat galite atsisiysti tvarkykle i$ misy svetaines
www.tp-link.com.

B. Pasirinkite savo tinklo ploksté ir vadovaukités ekrane
pateikiamomis instrukcijomis.

Pastaba: Jei jdiegti nepavyko, isjunkite antivirusiné programiné jranga
bei firewall ir bandykite dar karta.

Do
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3 Prijungimas prie bevielio tinklo
A. Spustelékite tinklo piktograma ( %l arba % ) uzduogiy
juostoje.

B. Pasirinkite savo tinkla, spustelékite Prisijungti ir jveskite savo
slaptazodi.

0 Connect automaticall
s

Daugiau informacijos rasite, aptarnavimo skyriuje masy svetaingje
www.tp-link.com.
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Magyar

1 Csatlakoztatas a szamitégéphez
A. Huzza ki a tapkabelt, majd tavolitsa el a boritast.

W

helyezze be a kartyat.

Megjegyzés: Bizonyos modelleknél low profile hatsé lemezt biztositunk. Sziikség
esetén kicserélheti a szabvanyos méretti tartét a low profile hatsé lemezre.

C. Antennék csatlakoztatasa kozvetlen(il a halézati kartyahoz.
Megjegyzés: ha a haldzati kértya rendelkezik bazissal, akkor az antennékat el6szor
a bazishoz régzitse, majd a bazist csatlakoztassa a haldzati kartyahoz (javasolt).

D. Helyezze vissza a boritast, dugja be a tapkabelt, majd
kapcsolja be a szamitégépet.

. Keressen egy szabad PCI(-E) foglalatot, majd 6vatosan

2 Meghajté telepitése

A. Helyezze be a CD-t, majd inditsa el az Autorun.exe fjlt.
Megjegyzés: A meghaijtét letdltheti a termék témogatasi oldalrol a
www.tp-link.com/hu cimen.

B. Valassza ki az 6n halozati kartyajat, és kdvesse az
utmutatdst a telepités befejezéséhez.

Megjegyzés: Ha nem tudja sikeresen telepiteni a meghajtét, kapcsolja
ki az antivirus programot és a tlizfalat, majd prébalja meg ismét.

P touink
L

:'h\\

3 Csatlakozas vezeték nélkiili hal6zathoz
A. Kattintson a hélézati ikonra ( % vagy & ) a talcan.

B. Vélassza ki a Wi-Fi halézatét, kattintson a Connect
(Csatlakozas) gombra, és adja meg a jelszot, ha szilkséges.

o

TP-Link
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Részletes Utmutataseért, kérjuk, toltse le a Hasznalati Gtmutatot a
www.tp-link.com/hu oldalrol.



1 Podtaczanie do komputera
A. Odtacz kabel zasilajgcy i zdejmij panel boczny obudowy.

B. Znajdz wolne gniazdo PCI(-E) i ostroznie wtéz karte sieciowa.
Uwaga: Do niektérych modeli urzadzen dofaczony jest $ledz niskoprofilowy.

W razie potrzeby mozna zastgpi¢ nim $ledz standardowy.

C. Podtacz anteny bezposrednio do karty sieciowej.

Uwaga: Jezeli karta posiada podstawke, podtgcz do niej anteny, a nastepnie

podtacz podstawke do karty sieciowej (zalecane).

D. Zatéz z powrotem panel boczny, podtacz zasilacz i wtgcz
komputer.

2 Instalacja sterownikéw
A. Wt6z ptyte CD i uruchom plik Autorun.exe.

Uwaga: Sterownik mozesz pobra¢ réwniez z naszej strony
www.tp-link.com.

B. Wybierz swoja karte sieciowg i postepuj zgodnie z
instrukcjami na ekranie.

Uwaga: Jezeli instalacja nie powiodta sie, wytacz oprogramowanie
antywirusowe oraz firewall i sprébuj ponownie.

£ ook
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3 Nawigzywanie potaczenia z siecig
bezprzewodowg

A. Nacisnij ikone sieci ( % lub % ) na pasku zadan.

B. Wybierz swoja sie¢, naciénij Potacz i wprowadz hasto.

o
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Szczegotowe instrukcje znajdujg sie w instrukcji obstugi produktu, do
pobrania w zaktadce Wsparcie na stronie www.tp-link.com.

Polski



Pyccknit A3bIk

1

A. OTcoeanHuTe Kabenb NUTaHUA U OTKPOIATE KOPMYC KOMMbIOTEPa.

HariguTe cBo6oaHbivi cnot PCI(-E) n akkypaTHO BCTaBbTE B
Hero aganTep.

Mpumedanme: [1ns HEKOTOPbIX MOAENel B KOMNNEKTE MAET HU3KONPOdUbHas
nnaHka. Bel MOXeTe 3aMeHnTb CTaHAapTHYIO NNaHKy Ha HMSKOHDO¢MﬂbHyD
npu HBO6XOL[MMOCTM

B.

C.

MopkntoveHne K KoMnbroTepy

MoakntounTe aHTEHHDI HenoCcpeACTBEHHO K aganTtepy.
MpumeyaHie: EC B KOMNNEKT BXOAUT OCHOBaHME, YCTaHOBMUTE aHTEHHY
Ha OCHOBaHWe 1 NoACOeaNHUTE OCHOBaHWE K afanTepy (PeKOMeHJ0BaHo).

D. 3akpoliTe kopnyc KOMMbloTepa, MOAKIoYNTE Kabenb

10

MUTaHWAK HEMY U BK/IIOYNTE KOMMbIOTEP.

2 YcTaHOBKa ApariBepa

A. BcTaBbTe KOMNaKT-AUCK 1 3anycTuTe Autorun.exe.
MpumevyaHme: [lpaiiBep MOXHO Takxe CKayaTb CO CTPaHWLIb!
Mopnepxka Ha caitte www.tp-link.com.

B. BuibepuTe Bal agantep 1 caeayite MHCTPYKLMAM ANs
3aBepLUeHUs YCTaHOBKU.

Mpyimeyanmne: Ecam Bbl CTONKHYMC C Npo6aemMamit Npy yCTaHoBKe
[paiiBepa, OTKNIOYMTE aHTUBMPYC 1 MEXCETEBOM 3KpaH, 3aTem
NOBTOPYUTE MOMBITKY.

e I
-

3 MoaknoyeHne K 6ecnpoBOaHOM ceTU
A. LLénkHuTe ceTeBoe nogkodenme ( il um 7z ) 8
naHenv 3apau.

B. Bbi6epwTe Bally 6eCrpoBOAHYIO CETb, HAXXMUTE
MoaKNUMTLCS, 3aTEM BBEAUTE NApO/ib NPY 3anpoce.

TP-Link_XXXX a
Connect automatically Connect
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Boree NoaPOGHsIE MHCTPYKLMM CMOTPUTE B PYKOBOACTBE NO/b30BaTeNs
Ha cTpaHuLe MNoaaepxka Ha caiite www.tp-link.com.



1 Conectarea la un computer

A. Deconecteaza cablul de alimentare si demonteaza panoul
lateral al carcasei.

B. Gaseste un slot PCI(-E) liber si introdu cu atentie adaptorul.
Nota: Unele modele contin in pachet un suport cu profil redus. Daca este

necesar, poti nlocui suportul de dimensiune standard cu cel cu profil redus.

C. Conecteaza antenele direct la adaptor.
Not&: In cazul in care adaptorul are soclu, instaleaza antenele in soclu si
conecteazd soclul la adaptor (recomandat)

D. Remonteaza panoul lateral al carcasei, conecteaza cablul
de alimentare si porneste computerul.

2 Instalarea driverului

A. Introdu CD-ul si ruleaza fisierul Autorun.exe.
Nota: Poti descérca driverul si de pe pagina de suport a produsului,
accesand www.tp-link.com.

B. Selecteaza adaptorul tau si urmeaza instructiunile pentru
afinaliza instalarea.
Not&: Daca nu se instaleaza cu succes driverul, dezactiveaza programul
antivirus/firewall, apoi incearca din nou instalarea driverului

Dok
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3 Conectarea la o retea wireless

A. Apasa pe pictograma de retea ( % sau % ) de pe bara de
activitati.

B. Selecteaza reteaua ta Wi-Fi, apasa Connect si introdu
parola atunci cand este ceruta.

a8
N

Pentru instructiuni detaliate, te rugdm s citesti manualul de utilizare de pe
pagina de suport dedicaté produsului, accesand www.tp-link.com.

@ Connect automatically

Romana



Slovencina

1 Pripojenie k pocitacu
A. Odpojte napéjaci kdbel a zloZte panel skrinky.
B. Vyhladajte volny slot PCI(-E) a viozte do neho adaptér.

Poznamka: U niektorych modelov je v baleni nizkoprofilové zaslepka. Pokial

je potrebné, mozete ju nahradit za zéslepku Standardnych rozmerov.

C. Pripojenie antén priamo k adaptéru.

Poznamka: Ak mé adaptér zékladnu, nainstalujte antény na zékladnu a
pripojte zakladnu k adaptéru (odporuca sa).

D. Znovu nasadte panel skrinky, pripojte napajaci kdbel a
zapnite pogitac.

12

2 InStalacia ovladaca

A.Vlozte CD a spustite subor Autorun.exe.
Poznamka: Ovladac si mézete tiez stiahnut na lokalite podpory tohto
produktu www.tp-link.com.

B. Vyberte svoj adaptér a postupujte pri dokonceni
inStalacie podla instrukcii.
Poznamka: Ak sa vam nepodari uspesne nainstalovat oviadad,
vypnite antivirusovy softvér a firewall a skuste to znova.

£ ook
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3 Pripojenie sa do bezdrétovej siete
A. Kliknite na ikonu siete ( % alebo %) na panel dloh.

B. Vyberte svoju siet Wi-Fi, kliknite na tlacidlo Pripojit
ana poziadanie zadajte heslo.

P-Link_XXXX [}
Connect automatically
ok

Podrobné instrukcie najdete v Prirucke pre pouzivatela, ktort si mozete
prevziat na Stranke podpory tohto produktu na lokalite www.tp-link.com.



Slovenski

1 Povezite se z racunalnikom

A. Izvlecite napajalni kabel in odstranite pokrov ohisja.

B. Poiscite prosto rezo PCI(-E) in previdno vstavite adapter.
Opomba: Pri nekaterih modelin je prilozen nizko profilni nosilec. Ce zelite oziroma
je potrebno, lahko zamenjate standardni nosilec z nizko profilnim nosilcem.

C. Antene prikljucite neposredno na adapter.
Opomba: Ce ima adapter bazo, antene namestite na bazo in bazo
povezite z adapterjem (priporoceno),

D. Odstranite plosco ohisja, priklopite napajalni kabel in
prizgite racunalnik.

2 Namestite gonilnik

A. Vstavite CD in zaZenite Autorun.exe.
Opomba: Gonilnik lahko prenesete tudi s strani za podporo za ta izdelek
na povezavi www.tp-link.com.

B. Izberite svoj adapter in za zakljucitev namestitve sledite
navodilom.

Opomba: Ce gonilnika ne morete uspesno namestiti, onemogocite
protivirusno programsko opremo in pozarni zid ter poskusite znova.

2 touink
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3 Povezite se z brezzi¢nim omreZjem
A. Kliknite ikono ( % ali % ) na opravilni vrstici.

B. Izberite svoje omrezje Wi-Fi, kliknite Connect (Povezi)ter
na zahtevo vnesite geslo.

&
o

Podrobnejsa navodila najdete v uporabniskem priro¢niku na strani za
podporo za ta izdelek, ki je na voljo na povezavi www.tp-link.com.

[@ Connect automatically



Srpski jezik/Cpncku jeank

1

A
B.

C.

D.
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Postavljanje u rac¢unar

Iskljucite strujni kabl i uklonite stranicu kuéista.

Uodite slobodan PCI(-E) slot i paZljivo ubacite adapter.
Napomena: Uz pojedine modele stize niskoprofilni nosa¢. Ako je potrebno,
zamenite standardni nosac niskoprofilnim.

Postavite antene direktno na adapter.
Napomena: Ako adapter ima bazu, postavite antene na bazu i povezite
bazu sa adapterom (preporuceno).

Vratite stranicu kuéista, ukljucite strujni kabl i ukljucite
racunar.

2 Instaliranje drajvera

A. Ubacite CD i pokrenite Autorun.exe.
Napomena: MoZete i da preuzmete drajver sa stranice za podrsku za
ovaj proizvod na www.tp-link.com

B. Odaberite Vas adapter i pratite uputstva da biste zavrsili
podesSavanje.

Napomena: Ako ne mozete da instalirate drajver, ugasite antivirus i
firewall i pokusajte ponovo.

Dok

3 Pridruzivanje na bezi¢nu mrezu
A. Kliknite na mreznu ikonu ( % ili % ) na taskbaru.

B. Odaberite Vasu bezi¢nu mrezu, kliknite Connect i unesite
lozinku.

.

ST a
ik

Za detaljnija uputstva pogledaijte Korisni¢ko uputstvo na stranici za podrsku
na www.tp-link.com.

Connect automatically



YKpaiHCbka MOBa

1 NigkntoviTe Ao KoMn'toTepa
A. BigkntouiTb Kabesib XXMBEHHA Ta 3HIMITb NaHe b KOprycy.

B. O6epiTh BinbHUIA cnoT PCI(-E) Ta 06epexxkHo BCTaBTe aganTep.
MpumiTka : Aeski Moaeni NOCTa4aloThCA 3 HU3LKOMPODILHUMM KPIMUALHMIA
KPOHLLTE/HaMM. BY MOXeTe 3aMiHWTU CTaHAAPTHMI KDOHLUTENH Ha
HU3bKONPOMINBHWIA, AKLLIO Lie HEOBXIAHO.

C. Migk/oveHHs aHTeH 6eanocepeaHbo 4o aganTtepa.
MpumiTka: Akwo agantep Mae 6a3y, BCTaHOBITb aHTEHW Ha 6a3i i
nin'eaHaTe 6a3y A0 ananTepa (PEKOMEeHAYETLCS).

D. MocTasTe naHesib Kopnycy Ha MicLe, NiaKouiTb kabesb
>KUBNIEHHSA Ta YBIMKHITb Ball KOMM'tOTep.

2 BcTaHoBITb gpaiiBep

A. BcTaBTte CD auck Ta 3anycTiTb Autorun.exe.
HPMM\TKBI Bu, TaKoX, MOXETE 3aBaHTaXUTN ﬂpaﬂaep 31 CTOPIHKM
NIATPMMKI LBOTO NPMCTPOIO 3a NoCKMNaHHAM www.tp-link.com.
B. BubepiTb Baww aganTtep Ta 40TPUMYNTECH IHCTPYKLi,
W06 3aBEepLUNTN YCTAHOBKY.

MpuMiTka: AKLLO He BAAETLCA BCTAHOBUTY ApaiBep, BUMKHITL
aHTUBIpYC Ta paepBon i CnpobyiiTe Lie pas.

Doosne

/,
Ui
e

3 MiakntoyiTbca A0 6€3APOTOBOI MepeXi

A. KnauHiTb MULLKOIO Ha iKOHKY Mepexi ( % a6o & ) Ha
naHeni 3agay.

B. O6epiTb Bally 6€34p0TOBY MEPeXy , HaTUCHITbL MigKaUMTUCH
(Connect) Ta BBeAiTb Naposib, AKLLO Lie HEO6XiAHO.

TP-Link_XXXX &
[ Connect automaticall

o
3a bisblue AeTanbHUMM IHCTPYKUIAMY, By/b N1acka 3BEPHITLCA A0
KepiBHMLITBA KOPUCTYBaYa Ha BE6-CTOPIHL MATPUMKY MPUCTPOIO 38
nocunaHHaM www.tp-link.com.



Eesti

1 Uhenda arvutiga
A. Véta toitejuhe pistikust vélja ja eemalda korpuse paneel.

B. Leia Ules vaba PCI (-E) pesa ja sisesta ettevaatlikult adapter.
Markus: Méne mudeliga on kaasas madala profiiliga kronstein. Vajadusel void
asendada standardsuuruses kronsteini madala profiiliga kronsteiniga.

C. Uhenda antennid otse adapteriga.
Markus: Kui adapteril on alus, paigalda antennid alusele ja ihenda alus
adapteriga (soovitatav).

D. Aseta korpuse paneel tagasi, pane pistik pistikupessa ja lulita
arvuti sisse.

16

2 Paigalda draiver

A. Sisesta CD ja kaivita Autorun.exe.
Mérkus: Void draiveri ka sellelt toote toetuslehelt alla laadida -
www.tp-link.com.

B. Vali your adapter (sinu adapter) ja jargi juhiseid paigaldamise
16pule viimiseks.
Markus: Kui sul ei dnnestu draiverit edukalt paigaldada, llilita viirusetérjetarkvara
Jja tulemudr vélja ning proovi uuesti.

Diosoe
A
W

LAWNBBTND

3 Liitu juhtmevaba vérguga

A. KIdpsa tegumiribal vérgu ikoonil ( % voi & ).

B. Vali oma WiFi v6rk, kidpsa Uhenda ja sisesta parool, kui seda
kusitakse.

TP-Link_XXXX a
agh

Connect automatically

Uksiksasjalike juhiste saamiseks palun vaata kasutusjuhendit selle toote
toetuslehelt www.tp-link.com.



EU declaration of conformity

English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directives 2014/53/EU,
2009/125/EC and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/ce.

Bbarapcku

TP-Link aeknapupa, Ye ToBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC CbLUECTBEHUTE U3VUCKBAHUA 1 APYTUTE NPUIOXKUMM Pa3nopeatu Ha npekTnsau
2014/53/EC, 2009/125/EO 1 2011/65/EC.

OpwrvHanHata EC [leknapauys 3a CbOTBETCTBUE, MOXeE fa ce Hamepu Ha https://www.tp-link.com/en/ce.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/EU,
2009/125/ES a 2011/65/EU.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce.

LatvieSu

TP-Link ar o pazino, ka T ierice atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.
Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné http: JIwww tp-link.com/en/ce.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/ES, 2009/125/EB ir 2011/65/ES.
Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar

A TP-Link ezaton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kdvetelményekkel és mas, az idevonatkozd 2014/53/EU, 2009/125/EK és a 2011/65/EU
irdnyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelelGségi nyilatkozat megtalalhatd a https://www.tp-link.com/hu/ce oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/53/UE,
2009/125/WE i 2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sig na stronie https://www.tp-link.com/en/ce.

Roména

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor 2014/53/UE,
2009/125/CE si 2011/65/UE.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenski
TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.
Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu http://www.tp-link.com/en/ce.



Slovenéina

TP-Link tymto vyhlasuije, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dal§imi prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU,
2009/125/ES a 2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EZ i
2011/65/EU.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moZe se pronaci na adresi http://www.tp-link.com/en/ce.

YkpaiHcbka MoBa
Lym TP-Link 3asBnse, WO AaHUii NpUCTPIii BiANOBIAaE OCHOBHIM Ta iHLIMM BiAMoBiAHWUM BUMoram avpekTvs 2014/53/EU, 2009/125/EC Ta 2011/65/EU.
Opurinan [eknapauii BianosigHocTi EC Bt MoxeTe 3HaiiTi 3a nocunaHHam https://www.tp-link.com/en/ce.

Eesti ,
TP-Link kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/53/EL, 2009/125/EU ja 2011/65/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
satetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce.

Safety Information

English

« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

« Do notuse the device where wireless devices are not allowed.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to
improper use of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.

Bbvarapcku

« Ma3seTe yCTPOIHCTBOTO Aaney OT BOAA, OFbH, BNlara Uv ropellia OKoNHa cpeja.

* He npaseTe onuTi Aa pasrno6sasaTte, PEMOHTUPATE UM MOAUPULMPATE YCTPORCTBOTO.

* He nsnonssaiite nospeaeHo 3apsaaHo uav nospeaeH USB kaben 3a 3apexxaaHe Ha yCTPORCTBOTO.

* He nsnonsgaiite ycTpoicTBOTO Tam, KbAeTo ynoTpe6aTa Ha 6€3N4YHM YCTPOICTBa He € paspeLueHa.

Mons, npoyeTeTe Ta3u MHbOpMaLMsA 1 Cna3BsaliTe Mepk1Te 3a 6€30MacHOCT, KOraTo paboTuTe C YCTPOUCTBOTO. Hue He MOXeM Aa rapaHTupame, Ye Hama
[la HaCTBLMAT aBapyM UM NOBPEAV BEACTBUE Ha HENPaBUIHO U3MO0/I3BaHE Ha YCTPOUCTBOTO. Mons, M3non3BaiiTe NpoAyKTa BHUMATENHO U Ha CBOS
OTrOBOPHOCT.

Cestina
* Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

* Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.
* Nepouzivejte poskozenou nabijeku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.



« Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakazano pouzivat bezdratova zafizeni.
Prosime, ¢téte a postupuijte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni. Nemtzeme zarucit absenci nehod nebo
poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpedi.

Hrvatski

« Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruée okoline.

+ Nemojte pokuSavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.

* Nemojte upotrebljavati oSteceni punja¢ ili USB-kabel za punjenje uredaja.

* Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

Kada upotrebljavate uredaj, procitajte i slijedite prethodno navedene sigurnosne napomene. Ne jam¢imo da nece doci do nesreca ili oStecenja zbog
nepravilne uporabe uredaja. Rukujte pazljivo ovim uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.

Kasakwa

* XKababIKTbl Cy/laH, OTTaH, biFaNabIKTaH aHE bICTbIK OPTafiaH ayniak YCTaHbI3.

* XKababIKTbl 6eNEKTEYre, )XeHAeYre, HeMece TypNeHAIpyre TannbiH6aHbI3.

* 3aKbiMAaHFaH KyaTTaHabIpFbIlThl Hemece USB-kabenbai )ababiKTbl 3apsATTay YiiH KongaH6aHbI3.

* CbIMCbI3 abablKTapabl KonaaHyFa 60/IMaiTbIH XepAe XabablKTbl KonaaH6aHbI3.

OTiHIL, abAbIKTbI KONAAHFaHAA XKOFapbl KEPCETINreH Kayinciaaik MaNiMETTi OKbIN XaHe epiHi3. bia »xabAbIKTbl NaibIKChI3 KoMAaHbIICa OKWFa HeMece
3aKpIMAaHy 60MalTbIHbIHA Kenin 6epe anmaiimbl3. OTiHiLL, 0Cbl XabablKTbl 6aiikan KonaaHbIHbI3, HeMece 63 KaTepiHi36eH KonaaHachI3.

LatvieSu

« lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.

* Nemeéginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

« lerices uzladéSanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.

« Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietosana ir aizliegta.

Lietojot ierici, ludzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu pret traumam vai bojajumiem ierices
nepareizas lieto$anas gadijuma. Lidzu, lietojiet ierici ripigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par savu ricibu.

Lietuviy

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmés ir karsty pavirsiy.

« Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

* Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.

« Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra uzdrausti.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad produktas nebus sugadintas dél netinkamo
naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar

« Tartsa tévol a készliléket viztdl, t(izt6l, nedvességtdl vagy forré kérnyezettsl!

* Ne prébdlja meg szétszerelni, javitani vagy médositani a készlléket!

* Ne hasznaljon sériilt tolt6t vagy USB kabelt a készlilék toltéséhez!

* Ne haszndlja a készliléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

Az elSirdsok be nem tartasa, és a fentiektdl eltéré hasznalat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk felelsséget. Kérjiik, kellé
vigyazatossaggal és sajat felel6sségére hasznélja a késziiléket.



Polski

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

+ Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.

« Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzadzenia.

« Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

Zapoznaj sie z powyzszymi $rodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowacé, ze produkt nie ulegnie
uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwagg i na wtasng odpowiedzialnosé.

Pycckuii a3bIk

[ns 6e30MacHoi paboTbl YCTPONCTB UX HEOBXOAUMO YCTaHaB/IMBATb W UCMO/b30BATh B CTPOrOM COOTBETCTBUM C NOCTAB/AEMON B KOMI/IEKTE
MHCTPYKLUMEN 1 06LUENPUHATLIMU NPaBUNEMM TEXHUKIM 6€30MacHOCTM.

O3HaKOMLTECh CO BCEMMU NPeAYNPEXAEHNAMN, YKa3aHHbIMW Ha MapKIPOBKE YCTPOWCTBA, B MHCTPYKLMSX MO 3KCM/yaTaUmy, a Takxe B rapaHTUiHOM
TanoHe, 4TO6bI U36EXaTh HEMPaBIILHOIO UCTO/Ib30BAHNS, KOTOPOE MOXKET MPUBECTM K MOOMKE YCTPOMCTBA, @ TaKXKE BO N36€XKaH1e NOPaKeHst
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

KoMMaH1A-13roToBIUTE b OCTAB/IAET 3a CO60I NMPABO N3MEHSATH HACTOALLNIA JOKYMEHT 6€3 NPeABaPUTEbHOTO YBEAOMIEHUS.

CeeaeHns 06 OrpaHNieHUAX B UCMOIb30BaHMM C YHETOM NpeaHa3HaueH1s ANns paboThbl B XXN/bIX, KOMMEPYECKMX U MPON3BOACTBEHHbIX 30HaX.
O60opyaoBsaHm1e npegHasHaueHo ANA UCNOb30BaHMS B XKU/bIX, KOMMEPUYECKMX 1 NPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX 6e3 BO3/AeNCTBMA ONacHbIX 1 BpeaHbIX
NPOV3BOACTBEHHbIX PaKTOPOB.

MpaBuia 1 yCNOBUSA MOHTaXa TEXHNYECKOrO CPEACTBA, €ro MOAK/IOHEHUS K SNIEKTPUYECKON CETU 1 APYTMM TEXHUYECKM CPEACTBAM, NycKa,
PEryMpoBaHms U BBEAEHWA B SKCTyaTaLMio.

YCTPOWCTBO AI0/KHO YCTaHABIMBATLCA 1 IKCM/YaTUPOBATLCS COMMACHO MHCTPYKLMAM, OMMCaHHBIM B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE 1 IKCrlyaTauum
060pyaoBaHus.

MpaBwuna v ycnoBma xpaHeHWs, NepeBo3KK, peannsaunm n yTuansauumn BnaxHocts Bosayxa npu akcnayataummn: 10%-90%, 6e3 o6pa3osaHusa
KOHAeHcaTa BnaxxHocTb BO3ayxa npu xpaHeHumn: 5%-90%, 6e3 o6pa3oBaHus KoHaeHcaTa Paboyas Temnepatypa: 0°C~40°C

[JonycTumas Temnepatypa A1 060pya0BaHuA, UCMOJb3YeMOro BHe NOMELLEHs, eC/I1 NPeAyCMOTPEHO napameTpamn o6opyaosaHus: -30°C~70°C
Temnepatypa xpaHeHus: -40°C~70°C

060pyaoBaHm1e AO/KHO XPaHNUTLCA B MOMELLIEHIN B 3aBOACKON yNakoBKe.

TpaHCNopTUPOBKa 060PYA0BAHNS A0MKHA NPON3BOAUTLCH B 3aBOACKON YMaKOBKE B KPbITbIX TPAHCTMIOPTHbIX CPEACTBAX /06bIM BUAOM TPaHCMopTa.
Bo 136exaHne HaHeCeH!s BPe/ja OKPYXKaloLLE CPesie HEOBXOANMO OTAENATL YCTPONCTBO OT 06bIYHbIX OTXOAO0B 1 YTUAIN3NPOBaTL ero Hanbosee
6€30MacHbIM COCO60M — HanpUMep, CAaBaTh B CrieLmaibHbIe MyHKTbI yTUAU3aLMM. M3yunTe uHdOpMaLyIio 0 NpoLeaype nepesayn 060pyaoBaHns Ha
YTUAM3ALMIO B BALLEM PETMOHE.

VHdopMaLuns 0 Mepax, KOTOPbIE C/IEAYET NPEANPUHSATH MPY 06HAPYXKEHUN HEUCTIPABHOCTY TEXHUYECKOrO CPEACTBA

B cnyyae o6Hapy»xeHWsi HecnpaBHOCTU YCTPOMCTBA HEO6X0AMMO 06paTUTLCA K [poaasLly, y KOToporo 6bi1 npuobpeTteH Tosap. ToBap A0MKEH 6biTb
BO3BpalLLeH MpojasLy B NONHON KOMMAEKTALMM U B OPUTrMHA/IBHON YNIaKOBKE.

Mpn HEO6X0AMMOCTN PEMOHTA TOBapa Mo rapaHTUK Bbl MOXETE 06PaTUTLCS B aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHbBIE LEHTPbI KomnaHum TP-Link.

Roména

« Feriti echipamentul de ap4, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

* Nuincercati s& demontati, reparati sau sa modificati echipamentul.

* Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.

« Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizérii echipamentului. Nu putem garanta ca nu vor surveni accidente
sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.



Slovencina

« Zariadenie udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohfia, vihkosti alebo horticeho prostredia.

* NepokusSajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

« Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent nabijacku alebo USB kéble.

« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy3sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemézeme zarucit, ze neddjde k zraneniu lebo
sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovenski

« Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vrocih pogojev.

« Naprave ne poizkusajte razstavljati, popravljati oziroma spreminjati.

* Za polnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilca ali kablov USB.

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jamgiti, da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo prislo do
nesrec ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeauk

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vruéeg prostora.

+ Nemojte pokuSavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj.

+ Nemojte koristiti oste¢eni punjac ili oSte¢eni USB kabl za punjenje uredaja.

* Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba beZi¢nih uredaja.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe uredaja, moze
doc¢ido nezgoda ili Stete. Molimo vas da paZljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa

* He nonyckaiiTe nepebyBaHHA NPUCTPOIO GiNA BOAW, BOMHIO, BOSIOTOr0 CEPe/IoBMLLa YW CEPEaoBMLLA 3 BUCOKMM TEMNEpaTypami.

* He HamaraiiTecb CaMOCTIliHO po3i6paTy, PEMOHTYBATH Y1 MOAUIKYBATH MPUCTPINA.

* He BUKOPWCTOBYIATE NOLUKOAXKEHI 3apsAHi NpucTpoi 4n USB kabeni Ans Npouecy 3apsaKkv MPUCTPOIO.

* He BUKOPWCTOBYITE NPUCTPIiA, TaM A€ 3a60POHEHO BUKOPUCTaHHSA 6€3NPOBIAHUX NPUCTPOIB.

Byab nacka, yBa)kHO NpouuTaiiTe Ta 4OTPUMYITECH BULLEBKAa3aHOT iHpOpMaLLi 3 TEXHIKU 6e3neku, NPU KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM. MU He MOXXeMOo
rapaHTyBaTy, L0 HEHaNEXHE Y1 HeNPaBI/IbHE BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO HE CIPUYNHIUTL HELACHIX BUNAAKIB, 44 OTPUMAHHA 6y ab-AKIX NOLIKOMKEHD.
ByAb nacka, BUKOPUCTOBYITE AaHWiA MPUCTPI 3 06EPEXKHICTIO, Ta MPUIMAaLOYM PUSMKW NOB'A3aHI 3 OO BUKOPUCTaHHAM.

Eesti

« Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest v8i kuumast keskkonnast eemal.

« Arge irritage seadet lahti monteerida, parandada ega modifitseerida.

« Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat v&i USB-kaablit.

« Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida, et seadme valesti kasutamine ei pdhjustaks 6nnetusi
ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.
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